See the notice on TED website

291227-2026 - Javni razpis

Norveska — Storitve vzdrzevanja cestne razsvetljave — Framework agreement operation of street
lights in Alstahaug municipality 2026-2030

OJ S 82/2026 28/04/2026

Obvestilo o koncesiji ali naro€ilu — standardna ureditev

Storitve

1. Kupec

1.1. Kupec
Uradno ime: ALSTAHAUG KOMMUNE
E-naslov: steinar.stien@alstahaug.kommune.no
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naroCnika: Javna uprava

1.1. Kupec
Uradno ime: Alstahaug kommune
E-naslov: steinar.stien@alstahaug.kommune.no
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje lokalni organ
Dejavnost javnega naroCnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1. Postopek
Naslov: Framework agreement operation of street lights in Alstahaug municipality 2026-2030
Opis: The aim of this procurement is to enter into a framework agreement for the execution of
the operation and maintenance of Alstahaug municipality’s street lights.
Identifikator postopka: ea028120-284c-40b1-a1c3-791c8a1e8269
Notranji identifikator: 2026/2175
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospesen: ne
Glavne znacilnosti postopka: The aim of this procurement is to enter into a framework
agreement with a tenderer for the operation and maintenance of all of the municipality’s street
lights. The framework agreement will be valid for 2 years, with an option to extend the
framework agreement for a further 1+1 year, to a total maximum of four years. The estimated
value of the framework agreement is between NOK 0.5 million and NOK 1.2 million excluding
VAT per year, which is approximately NOK 4 million excluding VAT for the entire contract
period (including options). The estimate is based on previous call-offs of equivalent services,
but it can vary depending on grant schemes and activity level.

21.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 50232100 Storitve vzdrZzevanja cestne razsvetljave
Dodatna klasifikacija (cpv): 34928500 Oprema za cestno razsvetljavo, 50230000 Storitve
popravila, vzdrZzevanja in pripadajoCe storitve, povezane s cestnim prevozom in drugo opremo

2.1.2. Krajizvajanja
Podregija drzave (NUTS): Nordland/Nordlannda (NOO71)
Drzava: Norveska
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2.1.3. Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 4 000 000,00 NOK

2.1.4. Splosne informacije
Pravna podlaga:
Direktiva 2014/24/EU
Anskaffelsesforskriften - In accordance with Norwegian legislation

2.1.6. Razlogi za izkljucitev
Viri izklju€itvenih razlogov: Obvestilo
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Goljufije: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995,
p. 48).
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Is the tenderer himself or a person, who is a member
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005,
p. 15).
Sodelovanje v hudodelski zdruzbi: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago,
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council s framework decision 2008/841/RIA
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
TeroristiCna kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s teroristiCnimi dejavnostmi: Is the
tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management
or supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
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decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

KrSitev obveznosti na podrocju okoljskega prava: Is the tenderer aware of breaches of
environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

KrSitev obveznosti na podrocju delovnega prava: Is the tenderer aware of breaches of
provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Krsitev obveznosti na podrocju socialnega prava: Is the tenderer aware of breaches of
provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Has the
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the
competition?

Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega narocila: Are
tenderers aware of a conflict of interest as stated in national law, the relevant notice or
procurement documents?

Krsitev obveznosti v zvezi s placilom prispevkov za socialno varnost: Have tenderers failed to
fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their
member state, if this is a different country than what he is established in?

KrSitev obveznosti v zvezi s pla€ilom davkov: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member
state, if this is a different country than what he is established in?

Stecaj: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

5. Sklop

5.1. Sklop: LOT-0000
Naslov: Framework agreement operation of street lights in Alstahaug municipality 2026-2030
Opis: The aim of this procurement is to enter into a framework agreement for the execution of
the operation and maintenance of Alstahaug municipality’s street lights.
Notranji identifikator: 2026/2175

5.1.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Storitve
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Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 50232100 Storitve vzdrZzevanja cestne razsvetljave
Dodatna klasifikacija (cpv): 34928500 Oprema za cestno razsvetljavo, 50230000 Storitve
popravila, vzdrZzevanja in pripadajoCe storitve, povezane s cestnim prevozom in drugo opremo

5.1.2. Kiraj izvajanja
Podregija drzave (NUTS): Nordland/Nordlannda (NOO071)
Drzava: Norveska

5.1.3. Predvideno trajanje
Datum zacetka: 24/06/2026
Datum zakljucka trajanja: 25/06/2030

5.1.5. Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 4 000 000,00 NOK

5.1.6. Splosne informacije
Pridrzana udelezba:
Udelezba ni pridrzana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno narocilo: Razpisna
zahteva
Projekt javnega naroCanja se ne financira s sredstvi EU
Javno narocilo je zajeto v Sporazumu o javnih narocilih: ne

5.1.9. Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila

5.1.11. Dokumenti v zvezi z oddajo javnega narodcila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javhega narocila: norvescina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 15/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski
¢as, GMT
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega narocila: https://permalink.mercell.com
/282647552.aspx

5.1.12. Pogoji javnega narocila
Pogoji za predlozitev:
Elektronska predloZitev: Obvezno
Naslov za predlozitev: https://permalink.mercell.com/282647552.aspx
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: norvesc&ina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 29/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski ¢as, GMT
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 3 Meseci
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predlozitev:
Pozneje ni ve€ mogoce predloziti dokumentov.
Informacije o javhem odpiranju:
Datum odprtja: 29/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski ¢as, GMT
Pogoji javnega narodila:
Izvajanje javnega narodila je treba zagotoviti v okviru programov za$c¢itenega zaposlovanja: Ne
Zahteva se sporazum o nerazkrivanju podatkov: ne
Elektronsko izdajanje racunov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko narocanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plagevanje: da
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5.1.15. Tehnike
Okvirni sporazum:
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Najvecje Stevilo udelezencev: 1
Obrazlozitev trajanja okvirnega sporazuma: In accordance with the guidelines.
Informacije o dinamiénem nabavnem sistemu:
Ni dinami¢nega nabavnega sistema

5.1.16. Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Klagenemd for offentlig anskaffelse
Informacije o rokih za revizijo: In accordance with Norwegian legislation
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: ALSTAHAUG KOMMUNE

8. Organizacije

8.1. ORG-0001
Uradno ime: ALSTAHAUG KOMMUNE
Registrska Stevilka: 938712441
Postni naslov: Strandgata 52
Mesto: SANDNESSJZEN
Postna Stevilka: 8800
Podregija drzave (NUTS): Nordland/Nordlannda (NOO071)
Drzava: Norveska
Kontaktna toCka: Steinar Stien
E-naslov: steinar.stien@alstahaug.kommune.no
Tel.: +47 75075000
Faks: +47 75075001
Spletni naslov: http://www.alstahaug.kommune.no
Vloge te organizacije:
Kupec
Vodja skupine
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1. ORG-0002
Uradno ime: Alstahaug kommune
Registrska Stevilka: Alstahaug kommune
Sluzba: Alstahaug kommune
Postni naslov: Strandgata 52
Mesto: SANDNESSJJEN
Postna Stevilka: 8800
Podregija drzave (NUTS): Nordland/Nordlannda (NOO71)
Drzava: Norveska
Kontaktna tocka: Steinar Stien
E-naslov: steinar.stien@alstahaug.kommune.no
Tel.: 75075000
Vloge te organizacije:
Kupec
Osredniji nabavni organ, ki oddaja javna narocila ali sklepa okvirne sporazume za gradnje,
blago ali storitve za druge kupce
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8.1. ORG-0003
Uradno ime: Klagenemd for offentlig anskaffelse
Registrska Stevilka: 918195548
Mesto: Bergen
Postna Stevilka: 5805
Podregija drzave (NUTS): Nordland/Nordlannda (NOO071)
Drzava: Norveska
Vloge te organizacije:
Organizacija za revizijo

Informacije o obvestilu

Identifikator/razliCica obvestila: d7157e6b-2733-4481-ab78-d2818fae4abb - 01

Vrsta obrazca: Javni razpis

Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naroc€ilu — standardna ureditev

Podvrsta obvestila: 16

Datum poSiljanja obvestila: 27/04/2026 08:29:08 (UTC+00:00) Zahodnoevropski ¢as, GMT
Datum posiljanja obvestila (ePoSiljatelja): 27/04/2026 08:42:38 (UTC+00:00) Zahodnoevropski
Cas, GMT

Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: angle$¢ina

Stevilka objave obvestila: 291227-2026

Stevilka izdaje UL S: 82/2026

Datum objave: 28/04/2026
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